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[ PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS ]

PROTOCOLO DE INTENCOES ENTRE 0 GOVERNO DA REPOBLICA FEDERATIVA
DO BRASIL E 0 GOVERNO DA REPOBLICA DE MOAMBIOUE SOBRE

COOPERACAO TIECN]CA NO DOMINMO DA MULHER E DA ACAGO SOCIAL

O Governo da Reptblica Federativa do Brasil

e

O Govemo da Repablica de Moqambique
(doravante denominados "Partes"),

Animadas pela vontade de estreitar os lagos de amizade e de fi-aternidade
existentes entre os dois pafses e povos;

Determinadas a desenvolver e aprofundar as relardes de coopera.0o;

Escudadas nas negocia0es levadas A efeito pela missio da Ministra da
Mulher e da Coordenaq-o da AqAo Social de Mogambique ao Brasil, realizada de 14 a
18 de maio de 2001;

Confirmando a sua fidelidade aos objetivos e principios da carta da
Organizagio das Na0es Unidas;

Decidem, era umaa base de plena independencia, respeito pela soberania,
nao ingerancia nos assuntos intenos de cada Estado e reciprocidade de interesses,
concluir o presente Protocolo de Intenoes:

1. As Partes comprometem-se em regime de reciprocidade, e quando para
tanto solicitadas, corn a prestagao mfitua de cooperaao tdcnica no dominio da mulher
e da aqAo social, a desenvolver-se principalmente nas Areas de assist8ncia t6cnica na
definiVio de politicas para a promo~Ao dos direitos da mulher, na criaqAo de legislaqso
para a proteiao da crianca, na criaAo de politicas para a proteQ~o do idoso, na criaq~o
de legislaqfo para a protecao das pessoas portadoras de defici~ncia, na definigo de
programas de combate A pobreza, e em outras Areas que as Partes considerem
adequadas A realizagAo dos seus interesses.
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2. A implementagfto de aq6es nas Areas previstas no parAgrafo I serxA
efetivada por meio de ajustes complementares, fundanentados no Acordo Geral de
Cooperaqao celebrado entre o Govemo da Reptblica Federativa do Brasil e o Governo
da Repiblica de Moqambique, assinado em 15 de setembro de 1981.

3. Para a implementagdo dos programas ou projetos de cooperagdo t6cnica
no dominio da mulher e da aqAo social, concebidos sob a 6gide dos futuros ajustes, as
Partes poderAo estabelecer parcerias com instituig6es dos setores ptblico e privado,
organismos e entidades intemacionais, bern como corn organizag6es nfto
governamentais.

4. Os assuntos relativos A cooperagio t6cnica no domfnio da mulher e da
aQAo social serao coordenados, do lado brasileiro, pela Ag~ncia Brasileira de
Cooperago, que designard a(s) instituiggo(6es) competente(s) que ser-A(gAo)
responsAvel (is) pela execuqAo.

5. Os assuntos relativos A cooperagito tdcnica no domfnio da mulher e da
aio social serdo coordenados e executados, do lado moqambicano, pelos setores
competentes do Ministdrio da Mulher e da Coordenaqio Social.

6. As Partes deverAo realizar reuniaes de ComissRo Mista para negociar os
termos da cooperagdo a ser desenvolvida, assim como dos acordos, programas e
projetos.

7. 0 presente Protocolo de Intene6es entrarA em vigor na data de sua
assinatura, sendo que sua validade serA de 03 (tr8s) anos, podendo ser denunciado ou
revisado, no todo ou em parte, por qualquer uma das Partes, devendo a outra Parte ser
notificada por escrito corn antecedEncia de 90 dias.

Feito em Brasilia, emt,de junho de 2001, em dois oxemplares originais
em lingua portuguesa, sendo ambos os textos igualmente autanticos.

PELO GOVE 0 B O GOtAMBIEU I



Volume 2156, 1-37694

[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROTOCOL OF INTENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDER-
ATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERNMENT OF THE RE-
PUBLIC OF MOZAMBIQUE ON TECHNICAL COOPERATION IN THE
FIELD OF WOMEN'S AFFAIRS AND SOCIAL ACTION

The Government of the Federative Republic of Brazil

and

The Government of the Republic of Mozambique (hereinafter referred to as the "Par-
ties"),

Motivated by the desire to strengthen the ties of friendship and brotherhood that exist
between the two countries and peoples,

Determined to develop and deepen their relations of cooperation,

Based on the relevant negotiations conducted by the mission of the Minister of Wom-
en's Affairs and Coordination of Social Action of Mozambique to Brazil, which took place
from 14 to 18 May 2001, and

Confirming their support for the purposes and principles of the Charter of the United
Nations,

Hereby decide, on a basis of full independence, respect for sovereignty, non-interfer-
ence in the internal affairs of either State and reciprocity of interests, to conclude the fol-
lowing Protocol of Intent:

1. The Parties undertake, on a basis of reciprocity and upon request, to provide each
other with technical cooperation in the field of women's affairs and social action, in partic-
ular in the areas of technical assistance in developing policies for the promotion of women's
rights; drafting legislation for the protection of children; developing policies for the protec-
tion of older persons; drafting legislation for the protection of disabled persons; developing
poverty alleviation programmes; and such other areas as the Parties deem appropriate to the
pursuit of their interests.

2. The implementation of activities in the areas mentioned in paragraph I shall be gov-
emed by supplementary agreements based on the General Agreement on Cooperation con-
cluded between the Government of the Federative Republic of Brazil and the Government
of the Republic of Mozambique, signed on 15 September 1981.

3. In order to implement the technical cooperation programmes and projects in the
field of women's affairs and social action to be developed under future agreements, the Par-
ties may establish partnerships with public and private sector institutions, international
bodies and entities and non-governmental organizations.

4. Matters relating to technical cooperation in the field of women's affairs and social
action shall be coordinated, in the case of Brazil, by the Brazilian Cooperation Agency,
which shall designate the competent institution or institutions responsible for implementa-
tion.
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5. Matters relating to technical cooperation in the field of women's affairs and social
action shall be coordinated and implemented, in the case of Mozambique, by the competent
departments of the Ministry of Women's Affairs and Coordination of Social Action.

6. The Parties shall hold meetings of the Joint Commission to negotiate the terms of
the cooperation to be pursued and of the relevant agreements, programmes and projects.

7. This Protocol of Intent shall enter into force on the date on which it is signed and
shall remain in force for three years. It may be terminated or amended, in whole or in part,
by either Party by giving 90 days' advance notice in writing to the other Party.

DONE at Brasilia on 20 June 2001, in two originals in the Portuguese language, both
texts being equally authentic.

For the Government of the Federative Republic of Brazil:

CELSO LAFER

For the Government of the Republic of Mozambique:

LEONARDO SIMAO
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROTOCOLE D'INTENTIONS ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA
RPPUBLIQUE FtDERATIVE DU BRSIL ET LE GOUVERNEMENT DE
LA REPUBLIQUE DU MOZAMBIQUE RELATIF A LA COOPERATION
TECHNIQUE DANS LE DOMAINE DE LA FEMME ET DE L'ACTION
SOCIALE

Le Gouvemement de la R~publique f~drative du Brdsil et le Gouvemement de la R-
publique du Mozambique (ci-apr~s d6nomm6s "les Parties"),

Ayant la volont6 resserrer les liens d'amiti~s et de fraternitd existant entre les deux pays
et leurs peuples;

R~solus A d6velopper et i renforcer leurs rapports en mati~re de cooperation;

Se fondant sur les n~gociations auxquelles a pris part la mission mende au Br6sil du 14
au 18 mai 2001 par la Ministre mozambicaine de la femme et de la coordination de l'action
sociale;

Rdaffirmant leur fid~lit6 aux objectifs et aux principes de la Charte des Nations Unies;

Conviennent, sur la base de l'inddpendance totale, du respect de la souverainet6, de la
non-ing~rence dans les affaires int~rieures de chaque ttat et de la r~ciprocit6 d'intfrts, de
conclure le present Protocole d'intentions :

1. Les Parties s'engagent A se fournir mutuellement, sur la base de la r~ciprocit6 et sur
demande, une cooperation technique relative a la femme et l'action sociale, principalement
dans les domaines suivants : ddfinition de politiques pour la promotion des droits de la
femme; 6laboration de mesures lkgislatives pour la protection de l'enfance; 6laboration de
politiques pour la protection des personnes ag~es; 6laboration de mesures ldgislatives pour
la protection des personnes handicapdes; definition de programmes pour la lutte contre la
pauvret6; et autres domaines que les Parties estiment correspondre A la r~alisation de leurs
int~r~ts.

2. Les actions menses dans les domaines vis~s au paragraphe 1 sont mises en oeuvre
au moyen d'arrangements complmentaires A l'Accord g~n~ral de cooperation entre le Gou-
vemement de la R~publique f~drative du Br~sil et le Gouvemement de la Rdpublique du
Mozambique, sign6 le 15 septembre 1981.

3. Aux fins de la mise en oeuvre de programmes ou projets de cooperation technique
relative A la femme et raction sociale congus dans le cadre d'accords futurs, les Parties peu-
vent 6tablir des partenariats avec des institutions et des 6tablissements des secteurs public
et priv6s, avec des organisations et entitds intemationales, ainsi qu'avec des organisations
non gouvemementales.

4. Les questions concernant la cooperation technique relative A la femme et 'action so-
ciale sont coordonn~es, pour le qui conceme la Partie br6silienne, par r'Agence br6silienne
de cooperation, qui d~signe la ou les institutions comptentes charg6es de l'ex~cution.


